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(Aktid, mille avaldamine on kohustuslik)

NÕUKOGU MÄÄRUS (EÜ) nr 889/2005,

13. juuni 2005,

millega kehtestatakse teatavad piiravad meetmed Kongo Demokraatliku Vabariigi suhtes ja
tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1727/2003

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artikleid 60 ja 301,

võttes arvesse 13. juuni 2005. aasta ühist seisukohta
2005/440/ÜVJP Kongo Demokraatliku Vabariigi vastu suunatud
piiravate meetmete kohta, (1)

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu 21. oktoobri 2002. aasta ühise seisukohaga
2002/829/ÜVJP (2) teatavate seadmete tarnimise kohta
Kongo Demokraatlikku Vabariiki kehtestati embargo
relvade ja nendega seotud materjalide Kongo Demokraat-
likku Vabariiki tarnimise suhtes.

(2) 28. juulil 2003 otsustas ÜRO Julgeolekunõukogu oma
resolutsiooniga 1493 (2003) (edaspidi “resolutsioon
1493 (2003)”) kehtestada embargo relvade ja nendega
seotud materjalide, samuti sõjategevusega seotud abi,
nõu või koolituse andmise suhtes kõigile relvastatud
rühmitustele ja miilitsajõududele, kes tegutsevad Põhja-
ja Lõuna-Kivu ja Ituri territooriumil, ning üldise ja kõike-
hõlmava kokkuleppega liitumata rühmitustele Kongo
Demokraatlikus Vabariigis.

(3) Ühise seisukohaga 2003/680/ÜVJP nähakse ette ühise
seisukoha 2002/829/ÜVJP vastavusse viimine resolut-
sioonis 1493 (2003) sätestatud meetmetega. Mõned
neist meetmetest on ühenduse tasandil rakendatud
nõukogu määrusega (EÜ) nr 1727/2003. (3)

(4) Pidades silmas relvade jätkuvat ebaseaduslikku levitamist
Kongo Demokraatlikus Vabariigis ja nende ebaseadus-
likku sissevedu nimetatud riiki, võttis ÜRO Julgeoleku-

nõukogu, tegutsedes ÜRO põhikirja VII peatüki alusel,
18. aprillil 2005 vastu resolutsiooni 1596 (2005) (edas-
pidi “resolutsioon 1596 (2005)”), laiendades muu hulgas
kehtivat relvaembargot kõikidele relvade saajatele Kongo
Demokraatliku Vabariigi territooriumil. Resolutsioonis
1596 (2005) nähakse ette teatavad erandid relvaembar-
gost.

(5) Ühine seisukoht 2005/440/ÜVJP kinnitab ühises seisu-
kohas 2002/829/ÜVJP ette nähtud embargot ja relvakau-
bandusega seotud abi andmise keeldu ning sätestab täien-
dava erandi relvaembargost ja relvakaubandusega seotud
abi andmise keelust, et viia erandite nimekiri vastavusse
resolutsiooniga 1596 (2005).

(6) Sõjategevusega seotud tehnilise ja rahalise abi keelusta-
mine kuulub asutamislepingu reguleerimisalasse. Et
vältida mis tahes konkurentsimoonutusi, on vaja ühen-
duse meetmeid selle keelu rakendamiseks ühenduses.

(7) Käesoleva määruse tähenduses loetakse ühenduse terri-
tooriumiks liikmesriikide territooriumid, mille suhtes
kohaldatakse asutamislepingut vastavalt selles kehtestatud
tingimustele.

(8) Otstarbekuse tagamiseks peaksid komisjonil olema voli-
tused muuta käesoleva määruse lisa.

(9) Käesolevas määruses sätestatud meetmete tõhususe taga-
miseks peaks käesolev määrus jõustuma selle avaldamise
päeval.

(10) Selguse huvides tuleks määrus (EÜ) nr 1727/2003 asen-
dada käesoleva uue määrusega, mis sisaldab kõiki asjako-
haseid sätteid Kongo Demokraatlikus Vabariigis toimuva
sõjategevusega seotud tehnilise ja rahalise abi keelusta-
mise kohta,
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(1) Vt käesoleva ELT lk 22.
(2) EÜT L 285, 23.10.2002, lk 1. Ühist seisukohta on muudetud ühise

seisukohaga 2003/680/ÜVJP (ELT L 249, 1.10.2003, lk 64).
(3) ELT L 249, 1.10.2003, lk 5. Määrust on muudetud komisjoni

määrusega (EÜ) nr 1567/2004 (ELT L 285, 4.9.2004, lk 10).



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Käesoleva määruse kohaldamisel kasutatakse järgmisi mõisteid:

1. tehniline abi – igasugune tehniline abi, mis on seotud paran-
damise, arendamise, tootmise, komplekteerimise, katsetamise,
hoolduse ja muude tehniliste teenustega ning mida võib
osutada juhendamise, nõustamise, koolituse, oskusteabe ja
tööoskuste edastamise või konsultatsiooniteenuste kaudu;
tehnilise abi hulka kuulub ka suuline abi;

2. sanktsioonide komitee – ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsiooni
1533 (2004) punkti 8 alusel loodud ÜRO Julgeolekunõu-
kogu komitee.

Artikkel 2

Keelatud on:

a) anda, müüa, tarnida või üle anda otse või kaudselt sõjalise
tegevusega seotud tehnilist abi ühelegi isikule, üksusele või
asutusele Kongo Demokraatlikus Vabariigis või kasutamiseks
Kongo Demokraatlikus Vabariigis;

b) rahastada sõjategevust või anda sellega seotud rahalist
toetust, sealhulgas eelkõige toetusi, laene ja ekspordikrediidi-
kindlustust, relvade ja nendega seotud materjali müümiseks,
tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud
tehnilise abi ja muude teenuste osutamiseks, müümiseks,
tarnimiseks või üleandmiseks otse või kaudselt ühelegi
isikule, üksusele või asutusele Kongo Demokraatlikus Vaba-
riigis või kasutamiseks Kongo Demokraatlikus Vabariigis;

c) osaleda teadlikult ja tahtlikult tegevuses, mille otsene või
kaudne eesmärk või tagajärg on kaasa aidata punktides a ja
b nimetatud tehingutele.

Artikkel 3

1. Erandina artiklist 2 võib teenuseosutaja asukohaliikmesriigi
lisas osutatud pädev asutus anda loa:

a) relvade ja nendega seotud materjaliga seotud tegevuse rahas-
tamiseks või selleks tehnilise või rahalise abi andmiseks, kui
see on mõeldud üksnes ÜRO missiooni toetamiseks Kongo
Demokraatlikus Vabariigis või nimetatud missioonile kasuta-
miseks;

b) relvade ja nendega seotud materjaliga seotud tegevuse rahas-
tamiseks või selleks tehnilise või rahalise abi andmiseks, kui
see on mõeldud üksnes Kongo Demokraatliku Vabariigi
sõjaväe- ja politseiüksuste toetamiseks või neile kasutamiseks,
eeldusel et nimetatud üksused:

i) on lõpule viinud oma integratsiooniprotsessi või

ii) alluvad vastavalt Kongo Demokraatliku Vabariigi relva-
jõudude integreeritud peastaabile või riiklikule politseile
või

iii) viivad läbi oma integratsiooniprotsessi, mis toimub
Kongo DV territooriumil väljaspool Põhja- ja Lõuna-
Kivu provintse ja Ituri piirkonda;

c) üksnes humanitaar- või kaitseotstarbeliseks kasutamiseks
ettenähtud mittesurmava sõjavarustusega seotud tegevuse
rahastamiseks või selleks tehnilise või rahalise abi andmiseks,
kui sanktsioonide komiteele on sellise abi andmisest või
teenuste osutamisest eelnevalt teatatud.

2. Luba ei anta tegevusteks, mis on juba aset leidnud.

Artikkel 4

Komisjon ja liikmesriigid teatavad üksteisele viivitamata käeso-
leva määruse alusel võetud meetmetest ning edastavad nende
käsutuses oleva käesoleva määrusega seotud asjakohase teabe,
eelkõige teabe rikkumise ja rakendamisega seotud probleemide
ning siseriiklike kohtute tehtud otsuste kohta.

Artikkel 5

1. Komisjonil on õigus liikmesriikide antud teabe alusel lisa
muuta.

2. Ilma et see piiraks Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni
põhikirjast tulenevaid liikmesriikide õigusi ja kohustusi, säilitab
komisjon sanktsioonide komiteega kõik käesoleva määruse
tõhusaks rakendamiseks vajalikud kontaktid.

Artikkel 6

Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad sanktsioonide kohta, mida
kohaldatakse käesoleva määruse sätete rikkumise korral, ning
võtavad kõik vajalikud meetmed nende rakendamise tagamiseks.
Ettenähtud sanktsioonid peavad olema tõhusad, proportsio-
naalsed ja hoiatavad.

Liikmesriigid teatavad neist eeskirjadest komisjonile kohe pärast
käesoleva määruse jõustumist ning annavad teada nende edas-
pidistest muudatustest.

Artikkel 7

Käesolevat määrust kohaldatakse:

a) ühenduse territooriumil, kaasa arvatud selle õhuruumis või
liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvate õhusõidukite või
laevade pardal;
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b) kõigi liikmesriikide kodanike suhtes ühenduse territooriumil
või väljaspool seda;

c) kõikide juriidiliste isikute, rühmituste või üksuste suhtes, mis
on asutatud või registreeritud liikmesriigi seaduste alusel;

d) kõikide ühenduse territooriumil ettevõtlusega tegelevate jurii-
diliste isikute, rühmituste või üksuste suhtes.

Artikkel 8

Määrus (EÜ) nr 1727/2003 tunnistatakse kehtetuks.

Artikkel 9

Käesolev määrus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise
päeval.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Luxembourg, 13. juuni 2005

Nõukogu nimel
eesistuja

J. ASSELBORN
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LISA

Artiklis 3 lõikes 1 osutatud pädevate asutuste loetelu

BELGIA

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest/Ministère de la Région
de Bruxelles — Capitale
Directie Externe Betrekkingen/Direction des Relations extérieures
City Center
Kruidtuinlaan/Boulevard du Jardin Botanique 20
B-1035 Brussel/Bruxelles
Téléphone: (32-2) 800 37 59 (Cédric Bellemans)
Fax: (32-2) 800 38 20
cbellemans@mrbc.irisnet.be

Région wallonne:
Cabinet du Ministre-Président du Gouvernement wallon
Rue Mazy, 25-27
B-5100 Jambes-Namur
Téléphone: (32-81) 33 12 11
Fax: (32-81) 33 13 13

Vlaams Gewest:
Administratie Buitenlands Beleid
Boudewijnlaan 30
B-1000 Brussel
Tel. (32-2) 553 59 28
Fax: (32-2) 553 60 37

TŠEHHI VABARIIK

Ministerstvo průmyslu a obchodu
Licenční správa
Na Františku 32
110 15 Praha 1
Tel. + 420 2 24 06 27 20
Tel. + 420 2 24 22 18 11

Ministerstvo financí
Finanční analytický útvar
P.O. BOX 675
Jindřišská 14
111 21 Praha 1
Tel. + 420 2 5704 4501
Fax + 420 2 5704 4502

Ministerstvo zahraničních věcí
Odbor Společné zahraniční a bezpečnostní politiky EU
Loretánské nám. 5
118 00 Praha 1
Tel. + 420 2 2418 2987
Fax + 420 2 2418 4080

TAANI

Erhvervs- og Byggestyrelsen
Langelinie Allé 17
DK-2100 København Ø
Tlf. (45) 35 46 62 81
Fax (45) 35 46 62 03

Udenrigsministeriet
Asiatisk Plads 2
DK-1448 København K
Tlf. (45) 33 92 00 00
Fax (45) 32 54 05 33

Justitsministeriet
Slotsholmsgade 10
DK-1216 København K
Tlf. (45) 33 92 33 40
Fax (45) 33 93 35 10

SAKSAMAA

Concerning financing and financial assistance:
Deutsche Bundesbank
Servicezentrum Finanzsanktionen
Postfach
D-80281 München
Tel. (49) 89 28 89 38 00
Fax (49) 89 35 01 63 38 00

Concerning technical assistance:
Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle (BAFA)
Frankfurter Straße 29—35
D-65760 Eschborn
Tel. (49) 61 96 908-0
Fax (49) 61 96 908-800

EESTI

Eesti Välisministeerium
Islandi väljak 1
15049 Tallinn
Tel.: + 372 6317 100
Faks: + 372 6317 199

KREEKA

Ministry of Economy and Finance
General Directorate for Policy Planning and Management
Address Kornarou Str.
105 63 Athens
Τηλ.: + 30 210 3286401-3
Φαξ: + 30 210 3286404

Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών
Γενική Δ/νση Σχεδιασμού και Διαχείρισης Πολιτικής
Δ/νση: Κορνάρου 1,
Τ.Κ. 101 80 Αθήνα — Ελλάς
Τηλ.: + 30 210 3286401-3
Φαξ: + 30 210 3286404

HISPAANIA

Ministerio, de Industria Turismo y Comercio
Secretaría General de Comercio Exterior
Paseo de la Castellana, 162
E-28046 Madrid
Tel. (34) 913 49 38 60
Fax (34) 914 57 28 63

PRANTSUSMAA

Ministère de l’économie, des finances et de l’industrie
Direction générale des douanes et des droits indirects
Cellule embargo — Bureau E2
Tél.: (33) 1 44 74 48 93
Télécopie: (33) 1 44 74 48 97

Direction générale du Trésor et de la politique économique
Service des affaires multilatérales et du développement
Sous-direction Politique commerciale et investissements
Service Investissements et propriété intellectuelle
139, rue du Bercy
F-75572 Paris Cedex 12
Tél.: (33) 1 44 87 72 85
Télécopie: (33) 1 53 18 96 55
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Ministère des affaires étrangères
Direction générale des affaires politiques et de sécurité
Direction des Nations unies et des organisations internationales
Sous-direction des affaires politiques
Tél.: (33) 1 43 17 59 68
Télécopie: (33) 1 43 17 46 91
Service de la politique étrangère et de sécurité commune
Tél.: (33) 1 43 17 45 16
Télécopie: (33) 1 43 17 45 84

IIRIMAA

United Nations Section
Department of Foreign Affairs,
Iveagh House
79-80 Saint Stephen’s Green
Dublin 2
Tel. + 353 1 478 0822
Fax + 353 1 408 2165

Central Bank and Financial Services Authority of Ireland
Financial Markets Department
Dame Street
Dublin 2
Tel. + 353 1 671 6666
Fax + 353 1 679 8882

ITAALIA

Ministero degli Affari Esteri
Piazzale della Farnesina, 1
I-00194 Roma
D.G.A.S. — Ufficio III
Tel. (39) 06 3691 8221
Fax (39) 06 3691 5296
U.A.M.A.
Tel. (39) 06 3691 3605
Fax (39) 06 3691 8815

KÜPROS

Ministry of Commerce, Industry and Tourism
6 Andrea Araouzou
1421 Nicosia
Tel.: + 357 22 86 71 00
Fax: + 357 22 31 60 71

Central Bank of Cyprus
80 Kennedy Avenue
1076 Nicosia
Tel.: + 357 22 71 41 00
Fax: + 357 22 37 81 53

Ministry of Finance (Department of Customs)
M. Karaoli
1096 Nicosia
Tel. + 357 22 60 11 06
Fax + 357 22 60 27 41/47

LÄTI

Latvijas Republikas Ārlietu ministrija
Brīvības iela 36
Rīga LV 1395
Tālr. Nr.: (371) 7016 201
Fakss: (371) 7828 121

LEEDU

Ministry of Foreign Affairs
Security Policy Department
J. Tumo-Vaizganto 2
LT-01511 Vilnius
Tel. + 370 5 2362516
Fax + 370 5 2313090

LUKSEMBURG

Ministère de l’économie et du commerce extérieur
Office des licences
BP 113
L-2011 Luxembourg
Tél.: (352) 478 23 70
Fax: (352) 46 61 38
mail: office.licences@mae.etat.lu

Ministère des affaires étrangères et de l’immigration
Direction des affaires politiques
5, rue Notre-Dame
L- 2240 Luxembourg
Tél.: (352) 478 2421
Fax: (352) 22 19 89

UNGARI

Ministry of Economic Affairs and Transport — Hungarian Trade Licen-
cing
Office Margit krt. 85.
H-1024 Budapest
Hungary
Postbox: H-1537 Budapest Pf.: 345
Tel. + 36-1-336-7327

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium – Magyar Kereskedelmi Engedé-
lyezési
Hivatal Margit krt. 85.
H-1024 Budapest
Magyarország
Postafiók: 1537 Budapest Pf.: 345
Tel. + 36-1-336-7327

MALTA

Bord ta’ Sorveljanza dwar is-Sanzjonijiet
Direttorat ta’ l-Affarijiet Multilaterali
Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin
Palazzo Parisio
Triq il-Merkanti
Valletta CMR 02
Tel. + 356 21 24 28 53
Fax + 356 21 25 15 20

MADALMAAD

Ministerie van Economische Zaken
Belastingdienst/Douane Noord
Postbus 40200
8004 De Zwolle
Telefoon: (31-38) 467 25 41
Telefax: (31-38) 469 52 29

AUSTRIA

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit
Abteilung C2/2 (Ausfuhrkontrolle)
Stubenring 1
A-1010 Wien
Tel. (+ 43-1) 711 00-0
Fax (+ 43-1) 711 00-8386

POOLA

Organ koordynujący:

Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Departament Prawno-Traktatowy
Al. J. Ch. Szucha 23
00–580 Warszawa
Polska
tel.: (+ 48 22) 523 94 27 lub 93 48
fax: (+ 48 22) 523 83 29
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Organy współpracujące:

Ministerstwo Obrony
Departament Prawny
ul. Klonowa 1
00–909 Warszawa
Polska
tel.: (+ 48 22) 687 15 84
fax: (+ 48 22) 687 16 97

Ministerstwo Gospodarki i Pracy
Departament Kontroli Eksportu
Plac Trzech Krzyży 3/5
00–507 Warszawa
Polska
tel.: (+ 48 22) 693 51 71
fax: (+ 48 22) 693 40 33

PORTUGAL

Ministério dos Negócios Estrangeiros
Direcção-Geral dos Assuntos Multilaterais
Largo do Rilvas
P-1350-179 Lisboa
Tel. (351) 21 394 60 72
Fax (351) 21 394 60 73

Ministério das Finanças
Direcção-Geral dos Assuntos Europeus e Relações Internacionais
Avenida Infante D. Henrique, n.o 1, C 2.o
P-1100 Lisboa
Tel. (351) 21 882 3390/8
Fax (351) 21 882 3399

SLOVEENIA

Ministrstvo za zunanje zadeve
Prešernova 25
SI-1000 Ljubljana
Tel. 00386 1 4782000
Faks: 00386 1 4782341

Ministrstvo za gospodarstvo
Kotnikova 5
SI-1000 Ljubljana
Tel. 00386 1 4783311
Faks: 00386 1 4331031

Ministrstvo za obrambo
Kardeljeva pl. 25
SI-1000 Ljubljana
Tel. 00386 1 4712211
Faks: 00386 1 4318164

SLOVAKKIA

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
Mierová 19

827 15 Bratislava 212
Tel.: 00421/2/4854 1111
Fax: 00421/2/4333 7827

Ministerstvo financií Slovenskej republiky
Štefanovičova 5
P.O. BOX 82
817 82 Bratislava
Tel.: 00421/2/5958 1111
Fax: 00421/2/5249 8042

SOOME

Ulkoasiainministeriö/Utrikesministeriet
PL/PB 176
FIN-00161 Helsinki/Helsingfors
P./Tfn (358-9) 16 00 5
Faksi/Fax (358-9) 16 05 57 07

Puolustusministeriö/Försvarsministeriet
Eteläinen Makasiinikatu 8 / Södra Magasinsgatan 8
FIN-00131 Helsinki/Helsingfors
PL/PB 31
P./Tfn (358-9) 16 08 81 28
Faksi/Fax (358-9) 16 08 81 11

ROOTSI

Inspektionen för strategiska produkter (ISP)
Box 70 252
107 22 Stockholm
Tfn (46-8) 406 31 00
Fax (46-8) 20 31 00

ÜHENDKUNINGRIIK

Sanctions Licensing Unit
Export Control Organisation
Department of Trade and Industry
4 Abbey Orchard Street
London SW1P 2HT
Tel. (44) 20 7215 0594
Fax (44) 20 7215 0593

EUROOPA ÜHENDUS

Euroopa Ühenduste Komisjon
Välissuhete peadirektoraat
Ühise välis- ja julgeolekupoliitika (ÜVJP) ning Euroopa julgeoleku- ja
kaitsepoliitika (EJKP) direktoraat: komisjoni kooskõlastamine ja osalus
Üksus A.2: juriidilised ja institutsioonilised küsimused, ÜVJP ühis-
meetmed, sanktsioonid, Kimberley protsess
CHAR 12/163
B-1049 Brüssel
Telefon (32-2) 296 25 56
Faks (32-2) 296 75 63
E-post: Relex-Sanctions@cec.eu.int
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